
Ты когда-нибудь был в Китае? 
Это волшебная страна, где 
едят вкусный рис, запускают  
в небо яркие фонарики и го-
ворят на древнем и очень ин-
тересном языке — китайском!
В китайском языке нет букв, 
а есть иероглифы. Каждый ие-
роглиф — это маленький рисунок со своим собственным 
значением. С сегодняшнего дня мы будем учить китайские 
рисунки-цифры! Цифры нужны везде — считать людей, зве-
рей, игрушки и мои любимые бамбуковые палочки!
Я научу тебя китайским цифрам, расскажу о культуре Китая, 
о том, как думают и говорят китайцы.
Я верю в тебя! Скорее открой эту книгу, и мы вместе отпра-
вимся в увлекательное приключение по миру китайских 
цифр! 
Желаю тебе много радости и успехов в изучении китайского 
языка! 

Привет, мой маленький друг! 
Я – Бамбук, малая панда 

и твой проводник 
в удивительный мир Китая!

加油! — Удачи!
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Зачем показывать числа 
пальцами? В Китае говорят 
на множестве разных диа-
лектов — одно и то же слово 
может звучать по-разному 
в разных частях страны. Для 
того, чтобы никто не запу-
тался, какое число имеется в 
виду, китайцы придумали по-
казывать числа жестами. Ты 
согласен, что китайцы очень 
находчивые?

Китайцы тоже 
показывают цифры на 

пальцах! Но не так, как мы 
привыкли. Для счёта они 

используют пальцы только 
одной руки!

yī01
А вот и наш первый иероглиф! 
Заштрихуй его.
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Для того чтобы писать красивые 
иероглифы, нужно соблюдать 
правильный порядок написания. 
Внимательно посмотри на указа-
ния стрелок и попробуй написать  
иероглиф самостоятельно! 
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Я устал и проголодался! Помоги мне дойти до лакомства. 
Для этого надо собрать все иероглифы, обозначающие цифру один.
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